
INSTRUKCJA OBSŁUGI S150 
Importer: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Polska 
Cechy produktu: Elektrostymulator mięśni pośladków. Wymiary: 20 x 26 cm. Opakowane w pudełko. W zestawie panel sterujący i opaska. 
Panel na 2x bateria AAA (brak w zestawie). Duża moc stymulacji. Szybkie i widoczne rezultaty. Wysoka wytrzymałość. 
Obsługa: Przed użyciem włóż baterię: otwórz komorę na baterię i załóż 2 baterię AAA (brak w zestawie), pamiętając o zachowaniu 
prawidłowej polaryzacji, a następnie zamknij komorę na baterię. Załóż urządzenia na pośladki i włącz za pomocą panelu sterującego. 
Urządzenie można używać podczas ćwiczeń czy spacerów, ale również podczas sprzątania, oglądania filmów, czytania książek, itp.  
1. Zdemontować worek do pakowania i zamontować silnik główny na plastrze masującym.  
2. Usuń przezroczystą folię ochronną z plastra masującego. 
3. Przymocuj plaster masujący do części ciała, która wymaga masażu. 
4. Uruchomienie: naciśnij przycisk „ON/INC”, aby rozpocząć, i kontynuuj naciskanie 
Przyciskaj przycisk „ON/INC”, aby zwiększyć siłę. 
5. Naciśnij przycisk „OFF/DEC", aby zmniejszyć siłę. Siła domyślna to poziom 
11 po zmianie trybu 
6. Tryb: naciśnij przycisk „PROGRAM”, aby wybrać tryb, a następnie 
naciśnij „ON/INC”, aby rozpocząć pracę, tryb można również 
zmienić podczas pracy. 
7. Wyłączanie: Naciskaj przycisk „OFF/DEC”, aby osłabić siłę 
do momentu 
czerwone światło jest wyłączone. 
8. Po wyłączeniu zdejmij łatkę masującą i przykryj 
przezroczystą folią 
ochronną i umieść ją w chłodnym miejscu. 
Dobre praktyki: 
1. Aby chronić żywotność hydrożelu, oczyść skórę 
przed użyciem tego produktu. 
2. Zaleca się stosowanie 12-15 minut, 2-3 razy dziennie.Jeśli 
będziesz kontynuować 
Używanie go przez długi czas może powodować zmęczenie lub 
chorobę. 
3. Nie ćwicz w ciągu pół godziny po jedzeniu, co może 
powodować dyskomfort. 
 
Ostrzeżenia: Przed użyciem produktu przeczytaj instrukcję w całości i zachowaj ją na cały okres użytkowania produktu. Właściciel jest 
odpowiedzialny za zapewnienie, że wszyscy użytkownicy tego produktu są odpowiednio poinformowani o sposobie bezpiecznego korzystania 
z niego. Używaj produkt zgodnie z przeznaczeniem. Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego. Chroń przed wilgocią i 
zabrudzeniami. Nie należy używać i przechowywać produktu w warunkach wilgotnych. Chroń produkt przed bezpośrednim działaniem 
promieni słonecznych. Należy unikać kontaktu z wodą i innymi cieczami. Nie należy dopuszczać do nagrzewania produktu lub przebywania 
w pobliżu źródeł ognia. Nie należy demontować ani modyfikować produktu. Wszelkie naprawy może wykonywać tylko uprawniona osoba. 
Produkt może być konserwowany tylko przez uprawnioną osobę. Nigdy nie używaj uszkodzonego produktu. Jeśli produkt nie działa zgodnie 
z przeznaczeniem, natychmiast go wyłącz. Jeśli nie jesteś pewien, czy stymulacja nie zaszkodzi Twojemu zdrowiu, przed zaaplikowaniem 
skonsultuj się z lekarzem. Nie wolno stymulować miejsc ze zmianami nowotworowymi ani ich sąsiedztwa. Nie używaj urządzenie w wannie 
lub pod prysznicem. Nie używaj urządzenia podczas snu. Nie należy stosować stymulacji podczas prowadzenia pojazdów, obsługiwania 
maszyn lub wykonywania innych czynności, które niosą ze sobą zagrożenie zranienia. Urządzenie należy przyczepiać wyłącznie na normalną, 
nieuszkodzoną, czystą i zdrową skórę. Stymulację należy przerwać lub obniżyć poziom intensywności, gdy w jej trakcie zaczniemy odczuwać 
dyskomfort. Jeśli to uczucie nie przejdzie należy skontaktować się z lekarzem. Nie wolno używać stymulatora w sąsiedztwie krótkofalowych 
lub mikrofalowych urządzeń terapeutycznych, ponieważ może mieć to wpływ na osłabienie jego mocy wyjściowej. Nie wolno używać 
stymulatora razem z elektronicznymi urządzeniami monitorującymi stan zdrowia (np. pulsoksymetr, jednostka alarmowa EGG), ponieważ w 
takim przypadku ich wskazania mogą być nieprawidłowe (zakłócone). Może dochodzić do podrażnienia lub poparzenia skóry w miejscu 
kontaktu z elektrodami. Nie wolno używać tego urządzenia, jeżeli mamy wszczepiony rozrusznik serca, defibrylator ewentualnie inne 
metalowy lub elektroniczny sprzęt. W takim przypadku istnieje zagrożenie porażenia prądem elektrycznym, poparzenia, pojawienia się 
zakłóceń elektrycznych lub śmierci. Nie mieszać starych i nowych baterii. Nieużywane przez dłuższy czas baterie należy wyjąć. Baterie należy 
wkładać z zachowaniem prawidłowej biegunowości. Przedmiot nie jest zabawką. Chronić przed dziećmi. 
Informacja dla użytkowników o pozbywaniu się urządzeń elektrycznych i elektronicznych (dotyczy gospodarstw domowych) 

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dołączonej do nich dokumentacji informuje, że niesprawnych 
urządzeń elektrycznych lub elektronicznych nie można wyrzucać razem z odpadami gospodarczymi. Prawidłowe 
postępowanie w razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub elektronicznych, utylizacji, powtórnego 
użycia lub odzysku podzespołów polega na przekazaniu urządzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiórki, gdzie będzie 
ono przyjęte bezpłatnie. W niektórych krajach produkt można oddać lokalnemu dystrybutorowi podczas zakupu innego 
urządzenia. Prawidłowa utylizacja urządzenia umożliwia zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego 
wpływu na zdrowie i środowisko, które może być zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie z odpadami. 
Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać u władz lokalnych. Nieprawidłowa utylizacja 
odpadów zagrożona jest karami przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych. 

Użytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub elektronicznych, prosimy 
skontaktować się z najbliższym punktem sprzedaży lub z dostawcą, którzy udzielą dodatkowych informacji. 
Pozbywanie się odpadów w krajach poza Unią Europejską: Taki symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia 
się niniejszego produktu prosimy skontaktować się z lokalnymi władzami lub ze sprzedawcą celem uzyskania informacji o prawidłowym 
sposobie postępowania. 
 
 
  



USER MANUAL S150 
Importer: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Poland  
Product features: Buttock muscle electrostimulator. Dimensions: 20 x 26 cm. Packed in a box. The set includes a control panel and a band. 
Panel for 2x AAA batteries (not included). High stimulation power. Fast and visible results. High strength. 
Before use:  Insert the battery before use: open the battery compartment and insert 2 x AAA battery (not included) with correct polarity, then 
close the battery compartment. Put the device on your buttocks and turn it on using the control panel. The device can be used during exercise 
or walking, but also while cleaning, watching movies, reading books, etc. 
How to use:  
1. Disassemble the packing bag and install the main motor on the massage patch. 
2. Remove the transparent protective film from the massage patch. 
3. Attach the massage patch to the part of the body that needs to be massaged. 
4. Startup: Press the "ON/INC" button to start and keep pressing 
Press the "ON/INC" button to increase the strength. 
5. Press the "OFF/DEC" button to decrease the strength. The default 
strength is level 
11 after changing the mode 
6. Mode: Press the "PROGRAM" button to select the mode and then 
press "ON/INC" to start working, the mode can also be changed 
during operation. 
7. Power off: Keep pressing the "OFF/DEC" button to weaken the 
force until 
the red light is off. 
8. After turning off, take off the massage patch and cover it with a 
transparent film 
cover and place it in a cool place. 
Good practices: 
1. To protect the life of the hydrogel, please clean your skin 
before using this product. 
2. It is recommended to use 12-15 minutes, 2-3 times a day. If you 
continue 
Using it for a long time may cause fatigue or sickness. 
3. Do not exercise within half an hour after eating, which may cause discomfort. 
Warnings: Please read this manual in its entirety before using the product and keep it for the lifetime of the product. The owner is 
responsible for ensuring that all users of this product are properly informed on how to use it safely. Use the product as intended. This 
product is for home use only. Protect against moisture and dirt. Do not use or store the product in wet conditions. Protect the product from 
direct sunlight. Avoid contact with water and other liquids. Do not allow the product to heat up or stay near sources of fire. Do not 
disassemble or modify the product. Any repairs may only be carried out by an authorized person. The product may only be maintained by 
an authorized person. Never use a damaged product. If the product does not operate as intended, turn it off immediately. If you are not 
sure whether the stimulation will not harm your health, consult your doctor before using it. Places with neoplastic lesions or their vicinity 
must not be stimulated. Do not use the device in the bath or shower. Do not use the device while sleeping. Do not use stimulation while 
driving, operating machinery, or engaging in other activities that present a risk of injury. Only attach the device to normal, undamaged, 
clean and healthy skin. Stimulation should be stopped or the intensity level should be lowered when we begin to feel discomfort during it. 
If this feeling doesn't go away, see your doctor. Do not use the stimulator in the vicinity of shortwave or microwave therapy devices as 
this may reduce its output power. The stimulator must not be used together with electronic health monitoring devices (e.g. pulse oximeter, 
EGG alarm unit), as in this case their indications may be incorrect (noisy). Skin irritation or burns may occur where the electrodes come 
into contact. Do not use this device if you have a pacemaker, defibrillator or other metal or electronic equipment. If this happens, there is 
a risk of electric shock, burns, electrical interference, or death. Do not mix old and new batteries. Batteries that have not been used for a 
long time should be removed. Batteries must be inserted with the correct polarity. The item is not a toy. Keep away from children. 
Information for users on the disposal of electrical and electronic equipment (for households) The symbol shown on the products or 
the accompanying documentation indicates that faulty electrical or electronic equipment cannot be disposed of together with household 
waste. The correct procedure, if necessary, to dispose of electrical or electronic equipment, to dispose of, reuse or recover components, is 

to transfer the equipment to a specialized collection point, where it will be accepted free of charge. In some countries, you 
can give the product back to your local distributor when you purchase another device. Proper disposal of the equipment 
preserves valuable resources and avoids negative health and environmental impacts that may be compromised by 
inadequate waste management. Please contact your local authority for details on the nearest collection point. Improper 
disposal of waste is punishable by penalties provided for in the relevant local legislation. Users in European Union 
countries: If you need to dispose of electrical or electronic equipment, please contact your nearest point of sale or 
your supplier for further information. Disposal of waste in countries outside the European Union: This symbol is only 

valid in the European Union. If you need to dispose of this product, please contact your local authorities or dealer for information on how 
to proceed correctly.  
 
 
 



Likvidácia  odpadu  v  krajinách  mimo  Európskej  únie:  Tento  symbol  je  platný  iba  v  Európskej  únii.  Ak  potrebujete  zlikvidovať  tento  výrobok,  obráťte  sa  na  miestne  
úrady  alebo  predajcu,  ktorý  vám  poskytne  pokyny,  ako  ho  zlikvidovať.

3.  Necvičte  do  pol  hodiny  po  jedle,  čo  môže  spôsobiť  nepohodlie.

1.  Odstráňte  baliaci  vak  a  nainštalujte  hlavný  motor  na  masážnu  náplasť.

7.  Vypnutie:  Stlačte  tlačidlo  „OFF/DEC“  na  zoslabenie  sily,  kým

3.  Nalepte  masážnu  náplasť  na  časť  tela,  ktorá  potrebuje  masáž.

8.  Po  vypnutí  odstráňte  masážnu  náplasť  a  prikryte  priehľadnou  fóliou

Údržbu  výrobku  môže  vykonávať  len  oprávnená  osoba.  Nikdy  nepoužívajte  poškodený  výrobok.  Ak  výrobok  nefunguje  tak,  ako  má,  okamžite  ho  vypnite.  Ak  si  nie  
ste  istý,  či  stimulácia  poškodí  vaše  zdravie,  pred  jej  použitím  sa  poraďte  so  svojím  lekárom.  Nestimulujte  miesta  s  rakovinovými  zmenami  ani  ich  blízkosť.  
Zariadenie  nepoužívajte  vo  vani  ani  v  sprche.  Zariadenie  nepoužívajte  počas  spánku.  Stimulácia  sa  nemá  používať  pri  vedení  vozidla,  obsluhe  strojov  alebo  
vykonávaní  iných  činností,  ktoré  predstavujú  riziko  zranenia.  Zariadenie  by  sa  malo  pripevniť  iba  na  normálnu,  nepoškodenú,  čistú  a  zdravú  pokožku.  Keď  začnete  
pociťovať  nepohodlie,  stimuláciu  treba  zastaviť  alebo  znížiť  úroveň  intenzity.  Ak  tento  pocit  nezmizne,  kontaktujte  svojho  lekára.  Stimulátor  nepoužívajte  v  
blízkosti  krátkovlnných  alebo  mikrovlnných  terapeutických  zariadení,  pretože  to  môže  znížiť  jeho  výstupný  výkon.  Stimulátor  sa  nesmie  používať  spolu  s  
elektronickými  zariadeniami  na  monitorovanie  zdravia  (napr.  pulzný  oxymeter,  alarmová  jednotka  EGG),  pretože  v  takom  prípade  môžu  byť  ich  hodnoty  nesprávne  
(rušené).  V  mieste  kontaktu  s  elektródami  môže  dôjsť  k  podráždeniu  pokožky  alebo  popáleniu.  Toto  zariadenie  sa  nesmie  používať,  ak  máme  implantovaný  
kardiostimulátor,  defibrilátor  alebo  iné  kovové  alebo  elektronické  zariadenie.  V  tomto  prípade  hrozí  nebezpečenstvo  úrazu  elektrickým  prúdom,  popálenia,  
elektrického  šumu  alebo  smrti.  Nemiešajte  staré  a  nové  batérie.  Batérie,  ktoré  sa  dlhší  čas  nepoužívajú,  by  sa  mali  vybrať.  Batérie  musia  byť  vložené  so  správnou  
polaritou.  Tovar  nie  je  hračka.  Uchovávajte  mimo  dosahu  detí.

Stlačením  tlačidla  „ON/INC“  zvýšite  silu.

Symbol  zobrazený  na  produktoch  alebo  v  dokumentácii  k  nim  pripojenej  informuje,  že  chybné  elektrické  alebo  elektronické  zariadenia  
nemožno  likvidovať  s  domovým  odpadom.  Správny  postup,  keď  je  potrebné  zlikvidovať  elektrické  alebo  elektronické  zariadenia,  
zlikvidovať  ich,  opätovne  použiť  alebo  obnoviť  komponenty,  je  odovzdať  zariadenie  do  špecializovaného  zberného  miesta,  kde  bude  
prijaté  bezplatne.  V  niektorých  krajinách  môžete  pri  kúpe  iného  zariadenia  vrátiť  výrobok  miestnemu  distribútorovi.  Správna  likvidácia  
zariadenia  vám  umožní  ušetriť  cenné  zdroje  a  vyhnúť  sa  negatívnym  vplyvom  na  zdravie  a  životné  prostredie,  ktoré  môže  byť  ohrozené  
nevhodným  nakladaním  s  odpadom.

Osvedčené  postupy:

Panel  je  napájaný  2x  AAA  batériami  (nie  sú  súčasťou  balenia).  Vysoká  stimulačná  sila.  Rýchle  a  viditeľné  výsledky.  Vysoká  odolnosť.

11  po  zmene  režimu

pred  použitím  tohto  produktu.

Používatelia  v  krajinách  Európskej  únie:  Ak  potrebujete  zlikvidovať  elektrické  alebo  elektronické  zariadenia,  obráťte  sa  na  najbližšie  predajné  miesto  alebo  
dodávateľa,  ktorí  vám  poskytnú  ďalšie  informácie.

stlačte  "ON/INC",  aby  ste  začali  pracovať,  režim  je  možné  meniť  aj  počas  
práce.

Dlhodobé  používanie  môže  spôsobiť  únavu  alebo  nevoľnosť.

Zariadenie  je  možné  používať  pri  cvičení  alebo  chôdzi,  ale  aj  pri  upratovaní,  pozeraní  filmov,  čítaní  kníh  a  pod.

2.  Odstráňte  priehľadnú  ochrannú  fóliu  z  masážnej  náplasti.

červené  svetlo  je  vypnuté.

Upozornenia:  Pred  použitím  výrobku  si  prečítajte  celý  návod  a  uschovajte  ho  počas  životnosti  výrobku.  Vlastník  je  zodpovedný  za  to,  že  všetci  používatelia  tohto  
produktu  budú  riadne  informovaní  o  tom,  ako  ho  bezpečne  používať.  Výrobok  používajte  podľa  určenia.  Tento  výrobok  je  určený  len  na  domáce  použitie.  Chráňte  
pred  vlhkosťou  a  nečistotami.  Výrobok  nepoužívajte  ani  neskladujte  vo  vlhkých  podmienkach.  Chráňte  výrobok  pred  priamym  slnečným  žiarením.  Zabráňte  
kontaktu  s  vodou  a  inými  tekutinami.  Nedovoľte,  aby  sa  výrobok  zahrial  alebo  sa  nenachádzal  v  blízkosti  zdrojov  ohňa.  Produkt  nerozoberajte  ani  neupravujte.  
Akékoľvek  opravy  môže  vykonávať  len  oprávnená  osoba.

4.  Spustenie:  Stlačte  tlačidlo  "ON/INC"  pre  spustenie  a  pokračujte  v  stláčaní

ochranný  kryt  a  umiestnite  ho  na  chladné  miesto.

Informácie  pre  užívateľov  o  likvidácii  elektrických  a  elektronických  zariadení  (platí  pre  domácnosti)

Vlastnosti  produktu:  Elektrostimulátor  sedacích  svalov.  Rozmery:  20  x  26  cm.  Balené  v  krabici.  Sada  obsahuje  ovládací  panel  a  náramok.

5.  Stlačením  tlačidla  „OFF/DEC“  znížite  intenzitu

1.  Aby  ste  ochránili  životnosť  hydrogélu,  vyčistite  si  pokožku

Podrobnosti  o  najbližšom  zbernom  mieste  získate  na  miestnom  úrade.  Nesprávna  likvidácia  odpadu  môže  mať  za  následok  sankcie  
stanovené  v  príslušných  miestnych  predpisoch.

Prevádzka:  Pred  použitím  vložte  batériu:  otvorte  priehradku  na  batérie  a  vložte  2  batérie  typu  AAA  (nie  sú  súčasťou  dodávky),  pričom  nezabudnite  dodržať  
správnu  polaritu,  potom  priehradku  na  batérie  zatvorte.  Položte  zariadenia  na  zadok  a  zapnite  ich  pomocou  ovládacieho  panela.

6.  Režim:  Stlačte  tlačidlo  "PROGRAM"  pre  výber  režimu  a  potom

2.  Odporúča  sa  používať  12-15  minút,  2-3  krát  denne,  ak  budete  
pokračovať

Dovozca:  VITOLOG.PL  Sp.  zoologická  záhrada,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Poľsko
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7.  Vypnutie:  Držte  stlačené  tlačidlo  "OFF/DEC",  aby  ste  zoslabili  silu,  kým

3.  Necvičte  do  pol  hodiny  po  jedle,  čo  môže  spôsobiť  nepohodlie.

1.  Demontujte  obalový  vak  a  nainštalujte  hlavný  motor  na  masážnu  náplasť.

Upozornenia:  Pred  použitím  produktu  si  prečítajte  celý  tento  návod  a  uschovajte  ho  počas  celej  životnosti  produktu.  Vlastník  je  zodpovedný  za  to,  že  všetci  používatelia  
tohto  produktu  budú  riadne  informovaní  o  tom,  ako  ho  bezpečne  používať.  Výrobok  používajte  podľa  určenia.  Tento  produkt  je  určený  len  na  domáce  použitie.  Chráňte  
pred  vlhkosťou  a  nečistotami.  Výrobok  nepoužívajte  ani  neskladujte  vo  vlhkom  prostredí.  Chráňte  výrobok  pred  priamym  slnečným  žiarením.  Zabráňte  kontaktu  s  vodou  
a  inými  tekutinami.  Nedovoľte,  aby  sa  výrobok  zahrial  a  nezdržiaval  sa  v  blízkosti  zdrojov  ohňa.  Produkt  nerozoberajte  ani  neupravujte.  Akékoľvek  opravy  môže  vykonávať  
len  oprávnená  osoba.  Údržbu  výrobku  môže  vykonávať  len  oprávnená  osoba.  Nikdy  nepoužívajte  poškodený  výrobok.  Ak  výrobok  nepracuje  tak,  ako  má,  okamžite  ho  
vypnite.  Ak  si  nie  ste  istí,  či  stimulácia  nepoškodí  vaše  zdravie,  pred  použitím  sa  poraďte  so  svojím  lekárom.  Miesta  s  neoplastickými  léziami  alebo  ich  blízkosť  sa  nesmú  
stimulovať.  Zariadenie  nepoužívajte  vo  vani  ani  v  sprche.  Zariadenie  nepoužívajte  počas  spánku.  Nepoužívajte  stimuláciu  počas  šoférovania,  obsluhy  strojov  alebo  iných  
činností,  ktoré  predstavujú  riziko  zranenia.  Prístroj  pripevnite  iba  na  normálnu,  nepoškodenú,  čistú  a  zdravú  pokožku.  Stimuláciu  treba  zastaviť  alebo  znížiť  úroveň  
intenzity,  keď  počas  nej  začneme  pociťovať  nepohodlie.

2.  Odstráňte  priehľadnú  ochrannú  fóliu  z  masážnej  náplasti.

červené  svetlo  je  vypnuté.

3.  Nalepte  masážnu  náplasť  na  časť  tela,  ktorú  je  potrebné  masírovať.

8.  Po  vypnutí  masážnu  náplasť  zložte  a  zakryte  priehľadnou  fóliou

Ak  tento  pocit  nezmizne,  navštívte  svojho  lekára.  Stimulátor  nepoužívajte  v  blízkosti  zariadení  na  krátkovlnnú  alebo  mikrovlnnú  terapiu,  pretože  to  môže  znížiť  jeho  
výstupný  výkon.  Stimulátor  sa  nesmie  používať  spolu  s  elektronickými  zariadeniami  na  monitorovanie  zdravia  (napr.  pulzný  oxymeter,  alarmová  jednotka  EGG),  pretože  v  
tomto  prípade  môžu  byť  ich  indikácie  nesprávne  (hlučné).  Pri  kontakte  elektród  môže  dôjsť  k  podráždeniu  pokožky  alebo  popáleniu.  Toto  zariadenie  nepoužívajte,  ak  máte  
kardiostimulátor,  defibrilátor  alebo  iné  kovové  alebo  elektronické  zariadenie.  Ak  sa  tak  stane,  hrozí  nebezpečenstvo  úrazu  elektrickým  prúdom,  popálenia,  elektrického  
rušenia  alebo  smrti.  Nemiešajte  staré  a  nové  batérie.  Batérie,  ktoré  sa  dlho  nepoužívali,  by  sa  mali  vybrať.  Batérie  musia  byť  vložené  so  správnou  polaritou.  Tovar  nie  je  
hračka.  Uchovávajte  mimo  dosahu  detí.

4.  Spustenie:  Stlačte  tlačidlo  "ON/INC"  pre  spustenie  a  držte  ho  stlačené

prikryte  a  umiestnite  na  chladné  miesto.

Informácie  pre  používateľov  o  likvidácii  elektrických  a  elektronických  zariadení  (pre  domácnosti)  Symbol  zobrazený  na  výrobkoch  alebo  v  sprievodnej  dokumentácii  
znamená,  že  chybné  elektrické  alebo  elektronické  zariadenia  nemožno  likvidovať  spolu  s  domovým  odpadom.  Správnym  postupom,  ak  je  to  potrebné,  na  likvidáciu  
elektrických  alebo  elektronických  zariadení,  na  likvidáciu,  opätovné  použitie  alebo  obnovu  komponentov  je  odovzdanie  zariadenia  na  špecializované  zberné  miesto,  kde  

bude  prijaté  bezplatne.  V  niektorých  krajinách  vy

5.  Stlačením  tlačidla  „OFF/DEC“  znížite  intenzitu.  Predvolená  sila  je  úroveň
Stlačením  tlačidla  „ON/INC“  zvýšite  silu.

Osvedčené  postupy:

môžete  vrátiť  výrobok  miestnemu  distribútorovi,  keď  si  kúpite  ďalšie  zariadenie.  Správna  likvidácia  zariadenia  chráni  cenné  zdroje  a  predchádza  
negatívnym  vplyvom  na  zdravie  a  životné  prostredie,  ktoré  môžu  byť  ohrozené  neadekvátnym  nakladaním  s  odpadom.  Podrobnosti  o  najbližšom  
zbernom  mieste  vám  poskytne  váš  miestny  úrad.  Nesprávna  likvidácia  odpadu  sa  trestá  sankciami  stanovenými  v  príslušnej  miestnej  legislatíve.  
Používatelia  v  krajinách  Európskej  únie:  Ak  potrebujete  zlikvidovať  elektrické  alebo  elektronické  zariadenia,  obráťte  sa  na  najbližšie  predajné  miesto  
alebo  na  svojho  dodávateľa,  ktorý  vám  poskytne  ďalšie  informácie.  Likvidácia  odpadu  v  krajinách  mimo  Európskej  únie:  Tento  symbol  je  platný  iba  v  
Európskej  únii.  Ak  potrebujete  zlikvidovať  tento  výrobok,  obráťte  sa  na  miestne  úrady  alebo  predajcu  so  žiadosťou  o  informácie,  ako  správne  

postupovať.

Panel  na  2x  AAA  batérie  (nie  sú  súčasťou  balenia).  Vysoká  stimulačná  sila.  Rýchle  a  viditeľné  výsledky.  Vysoká  pevnosť.

11  po  zmene  režimu

1.  Aby  ste  ochránili  životnosť  hydrogélu,  očistite  si  pokožku

Pred  použitím:  Pred  použitím  vložte  batériu:  otvorte  priehradku  na  batérie  a  vložte  2  x  AAA  batérie  (nie  sú  súčasťou  balenia)  so  správnou  polaritou,  potom  priehradku  na  batérie  
zatvorte.  Položte  zariadenie  na  zadok  a  zapnite  ho  pomocou  ovládacieho  panela.  Prístroj  je  možné  použiť  pri  cvičení  či  chôdzi,  ale  aj  pri  upratovaní,  pozeraní  filmov,  čítaní  kníh  
a  pod.

6.  Režim:  Stlačením  tlačidla  „PROGRAM“  vyberte  režim  a  potom

pred  použitím  tohto  produktu.
2.  Odporúča  sa  užívať  12-15  minút,  2-3x  denne.  Ak  budete  pokračovať

Ako  používať:

stlačte  "ON/INC",  aby  ste  začali  pracovať,  režim  je  možné  zmeniť  aj  počas  
prevádzky.

Dlhodobé  používanie  môže  spôsobiť  únavu  alebo  nevoľnosť.

Dovozca:  VITOLOG.PL  Sp.  zoologická  záhrada,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Poľsko  Vlastnosti  
produktu:  Elektrostimulátor  sedacieho  svalu.  Rozmery:  20  x  26  cm.  Balené  v  krabici.  Sada  obsahuje  ovládací  panel  a  remienok.
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Symbol  zobrazený  na  výrobcích  nebo  v  dokumentaci  k  nim  připojené  informuje,  že  vadná  elektrická  nebo  elektronická  zařízení  nelze  
likvidovat  s  domovním  odpadem.  Správným  postupem,  když  je  nutné  zlikvidovat  elektrická  nebo  elektronická  zařízení,  zlikvidovat  je,  
znovu  použít  nebo  obnovit  součásti,  je  odevzdat  zařízení  do  specializovaného  sběrného  místa,  kde  bude  přijato  zdarma.  V  některých  
zemích  můžete  při  nákupu  jiného  zařízení  vrátit  produkt  místnímu  distributorovi.  Správná  likvidace  zařízení  vám  umožní  ušetřit  cenné  
zdroje  a  vyhnout  se  negativním  vlivům  na  zdraví  a  životní  prostředí,  které  mohou  být  ohroženy  nevhodným  nakládáním  s  odpady.

2.  Odstraňte  průhlednou  ochrannou  fólii  z  masážní  náplasti.

červené  světlo  nesvítí.

Upozornění:  Před  použitím  výrobku  si  přečtěte  celý  návod  a  uschovejte  jej  po  dobu  životnosti  výrobku.  Majitel  je  odpovědný  za  to,  že  všichni  uživatelé  tohoto  
produktu  budou  řádně  informováni  o  tom,  jak  jej  bezpečně  používat.  Používejte  výrobek  podle  určení.  Tento  výrobek  je  určen  pouze  pro  domácí  použití.  Chraňte  
před  vlhkostí  a  nečistotami.  Výrobek  nepoužívejte  ani  neskladujte  ve  vlhkém  prostředí.  Chraňte  výrobek  před  přímým  slunečním  zářením.  Zabraňte  kontaktu  s  
vodou  a  jinými  kapalinami.  Nedovolte,  aby  se  výrobek  zahříval  nebo  se  nacházel  v  blízkosti  zdrojů  ohně.  Výrobek  nerozebírejte  ani  neupravujte.  Případné  opravy  
smí  provádět  pouze  oprávněná  osoba.

stiskněte  "ON/INC"  pro  zahájení  práce,  režim  lze  měnit  i  během  práce.

Při  dlouhodobém  používání  se  můžete  cítit  unavení  nebo  nemocní.

Zařízení  lze  používat  při  cvičení  nebo  chůzi,  ale  také  při  úklidu,  sledování  filmů,  čtení  knih  atd.

Podrobnosti  o  nejbližším  sběrném  místě  získáte  od  místního  úřadu.  Nesprávná  likvidace  odpadu  může  mít  za  následek  sankce  stanovené  
v  příslušných  místních  předpisech.

Provoz:  Před  použitím  vložte  baterii:  otevřete  přihrádku  na  baterie  a  vložte  2  baterie  AAA  (nejsou  součástí  dodávky),  pamatujte  na  správnou  polaritu,  poté  
přihrádku  na  baterie  zavřete.  Nasaďte  si  zařízení  na  hýždě  a  zapněte  je  pomocí  ovládacího  panelu.

6.  Režim:  Stiskněte  tlačítko  "PROGRAM"  pro  výběr  režimu  a  poté

2.  Doporučuje  se  používat  12-15  minut,  2-3x  denně,  pokud  budete  
pokračovat

Likvidace  odpadu  v  zemích  mimo  Evropskou  unii:  Tento  symbol  je  platný  pouze  v  Evropské  unii.  Potřebujete-li  tento  výrobek  zlikvidovat,  obraťte  se  na  místní  
úřady  nebo  prodejce  se  žádostí  o  pokyny,  jak  jej  zlikvidovat.

4.  Uvedení  do  provozu:  Stiskněte  tlačítko  "ON/INC"  pro  spuštění  a  pokračujte  v  stisknutí

ochranný  kryt  a  umístěte  jej  na  chladné  místo.

Informace  pro  uživatele  o  likvidaci  elektrických  a  elektronických  zařízení  (platí  pro  domácnosti)

Vlastnosti  produktu:  Elektrostimulátor  hýžďových  svalů.  Rozměry:  20  x  26  cm.  Baleno  v  krabici.  Sada  obsahuje  ovládací  panel  a  náramek.

5.  Stiskněte  tlačítko  "OFF/DEC"  pro  snížení  síly.  Výchozí  síla  je  úroveň

1.  Pro  ochranu  životnosti  hydrogelu  očistěte  pokožku

3.  Nalepte  masážní  náplast  na  část  těla,  která  potřebuje  masáž.

8.  Po  vypnutí  odstraňte  masážní  náplast  a  překryjte  průhlednou  fólií

Údržbu  výrobku  smí  provádět  pouze  oprávněná  osoba.  Nikdy  nepoužívejte  poškozený  výrobek.  Pokud  výrobek  nefunguje  tak,  jak  má,  okamžitě  jej  vypněte.  
Pokud  si  nejste  jisti,  zda  stimulace  nepoškodí  vaše  zdraví,  poraďte  se  před  jejím  použitím  se  svým  lékařem.  Nestimulujte  místa  s  rakovinnými  změnami  ani  jejich  
okolí.  Nepoužívejte  zařízení  ve  vaně  nebo  sprše.  Nepoužívejte  zařízení  během  spánku.  Stimulace  by  se  neměla  používat  při  řízení,  obsluze  strojů  nebo  provádění  
jiných  činností,  které  představují  riziko  zranění.  Zařízení  by  mělo  být  připevněno  pouze  k  normální,  nepoškozené,  čisté  a  zdravé  kůži.  Stimulace  by  měla  být  
zastavena  nebo  úroveň  intenzity  snížena,  když  začnete  pociťovat  nepohodlí.  Pokud  tento  pocit  nezmizí,  kontaktujte  svého  lékaře.  Nepoužívejte  stimulátor  v  
blízkosti  krátkovlnných  nebo  mikrovlnných  terapeutických  zařízení,  protože  to  může  snížit  jeho  výstupní  výkon.  Stimulátor  se  nesmí  používat  společně  s  
elektronickými  zařízeními  pro  sledování  zdraví  (např.  V  místě  kontaktu  s  elektrodami  může  dojít  k  podráždění  kůže  nebo  popálení.  Toto  zařízení  se  nesmí  používat,  
pokud  máme  implantovaný  kardiostimulátor,  defibrilátor  nebo  jiné  kovové  nebo  elektronické  zařízení.  V  tomto  případě  hrozí  nebezpečí  úrazu  elektrickým  
proudem,  popálení,  elektrického  šumu  nebo  smrti.  Nekombinujte  staré  a  nové  baterie.  Baterie,  které  se  delší  dobu  nepoužívají,  by  měly  být  vyjmuty.  Baterie  musí  
být  vloženy  se  správnou  polaritou.  Předmět  není  hračka.  Uchovávejte  mimo  dosah  dětí.

3.  Necvičte  půl  hodiny  po  jídle,  což  může  způsobit  nepohodlí.

1.  Odstraňte  obalový  sáček  a  nainstalujte  hlavní  motor  na  masážní  náplast.

Panel  je  napájen  2x  AAA  bateriemi  (nejsou  součástí  balení).  Vysoká  stimulační  síla.  Rychlé  a  viditelné  výsledky.  Vysoká  odolnost.

11  po  změně  režimu

7.  Vypnutí:  Stiskněte  tlačítko  "OFF/DEC"  pro  zeslabení  síly,  dokud

před  použitím  tohoto  produktu.

Uživatelé  v  zemích  Evropské  unie:  Pokud  potřebujete  zlikvidovat  elektrická  nebo  elektronická  zařízení,  obraťte  se  na  nejbližší  prodejní  místo  nebo  dodavatele,  
kteří  vám  poskytnou  další  informace.

Stiskněte  tlačítko  "ON/INC"  pro  zvýšení  síly.

Osvědčené  postupy:
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2.  Odstraňte  průhlednou  ochrannou  fólii  z  masážní  náplasti.

6.  Režim:  Stisknutím  tlačítka  „PROGRAM“  vyberte  režim  a  poté

Před  použitím:  Před  použitím  vložte  baterii:  otevřete  přihrádku  na  baterie  a  vložte  2  x  AAA  baterii  (není  součástí  dodávky)  se  správnou  polaritou,  poté  přihrádku  na  baterie  
zavřete.  Umístěte  zařízení  na  hýždě  a  zapněte  jej  pomocí  ovládacího  panelu.  Zařízení  lze  používat  při  cvičení  nebo  chůzi,  ale  také  při  úklidu,  sledování  filmů,  čtení  knih  atd.

červené  světlo  nesvítí.

Jak  používat:

stiskněte  "ON/INC"  pro  zahájení  práce,  režim  lze  změnit  i  během  provozu.

2.  Doporučuje  se  používat  12-15  minut,  2-3x  denně.  Pokud  budete  pokračovat

Dlouhodobé  používání  může  způsobit  únavu  nebo  nevolnost.

5.  Stisknutím  tlačítka  „OFF/DEC“  snížíte  sílu.  Výchozí  síla  je  úroveň
Stiskněte  tlačítko  "ON/INC"  pro  zvýšení  síly.

Osvědčené  postupy:

můžete  vrátit  produkt  místnímu  distributorovi,  když  si  koupíte  další  zařízení.  Správná  likvidace  zařízení  zachovává  cenné  zdroje  a  zabraňuje  negativním  
dopadům  na  zdraví  a  životní  prostředí,  které  mohou  být  ohroženy  nedostatečným  nakládáním  s  odpady.  Podrobnosti  o  nejbližším  sběrném  místě  vám  
sdělí  místní  úřad.  Nesprávná  likvidace  odpadu  se  trestá  sankcemi  stanovenými  v  příslušné  místní  legislativě.  Uživatelé  v  zemích  Evropské  unie:  
Potřebujete-li  zlikvidovat  elektrická  nebo  elektronická  zařízení,  obraťte  se  na  nejbližší  prodejní  místo  nebo  svého  dodavatele  pro  další  informace.  
Likvidace  odpadu  v  zemích  mimo  Evropskou  unii:  Tento  symbol  je  platný  pouze  v  Evropské  unii.  Potřebujete-li  tento  výrobek  zlikvidovat,  obraťte  se  na  
místní  úřady  nebo  prodejce  se  žádostí  o  informace,  jak  správně  postupovat.

Panel  na  2x  AAA  baterie  (nejsou  součástí  balení).  Vysoká  stimulační  síla.  Rychlé  a  viditelné  výsledky.  Vysoká  pevnost.

11  po  změně  režimu

1.  Abyste  ochránili  životnost  hydrogelu,  očistěte  si  pokožku
před  použitím  tohoto  produktu.

3.  Nalepte  masážní  náplast  na  část  těla,  kterou  je  třeba  masírovat.

8.  Po  vypnutí  masážní  náplast  sundejte  a  překryjte  průhlednou  fólií

Pokud  tento  pocit  nezmizí,  navštivte  svého  lékaře.  Nepoužívejte  stimulátor  v  blízkosti  krátkovlnných  nebo  mikrovlnných  terapeutických  zařízení,  protože  to  může  snížit  
jeho  výstupní  výkon.  Stimulátor  se  nesmí  používat  společně  s  elektronickými  zařízeními  pro  sledování  zdraví  (např.  pulzní  oxymetr,  alarmová  jednotka  EGG),  protože  v  
tomto  případě  mohou  být  jejich  indikace  nesprávné  (hlučné).  V  místech  kontaktu  elektrod  může  dojít  k  podráždění  kůže  nebo  popálení.  Toto  zařízení  nepoužívejte,  pokud  
máte  kardiostimulátor,  defibrilátor  nebo  jiné  kovové  či  elektronické  zařízení.  Pokud  k  tomu  dojde,  existuje  riziko  úrazu  elektrickým  proudem,  popálenin,  elektrického  
rušení  nebo  smrti.  Nekombinujte  staré  a  nové  baterie.  Baterie,  které  nebyly  delší  dobu  používány,  by  měly  být  vyjmuty.  Baterie  musí  být  vloženy  se  správnou  polaritou.  
Předmět  není  hračka.  Uchovávejte  mimo  dosah  dětí.

4.  Spuštění:  Stiskněte  tlačítko  "ON/INC"  pro  spuštění  a  držte  jej  stisknuté

zakryjte  a  umístěte  na  chladné  místo.

7.  Vypnutí:  Držte  stisknuté  tlačítko  "OFF/DEC"  pro  zeslabení  síly,  dokud

3.  Necvičte  půl  hodiny  po  jídle,  což  může  způsobit  nepohodlí.

Informace  pro  uživatele  o  likvidaci  elektrických  a  elektronických  zařízení  (pro  domácnosti)  Symbol  uvedený  na  výrobcích  nebo  v  průvodní  dokumentaci  znamená,  že  vadná  
elektrická  nebo  elektronická  zařízení  nelze  likvidovat  společně  s  domovním  odpadem.  Správným  postupem,  pokud  je  to  nutné,  k  likvidaci  elektrického  nebo  elektronického  
zařízení,  k  likvidaci,  opětovnému  použití  nebo  regeneraci  součástí,  je  předání  zařízení  na  specializované  sběrné  místo,  kde  bude  přijato  zdarma.  V  některých  zemích  vy

1.  Demontujte  obalový  vak  a  nainstalujte  hlavní  motor  na  masážní  náplast.

Upozornění:  Před  použitím  výrobku  si  přečtěte  celý  tento  návod  a  uschovejte  jej  po  celou  dobu  životnosti  výrobku.  Majitel  je  odpovědný  za  to,  že  všichni  uživatelé  tohoto  
produktu  budou  řádně  informováni  o  tom,  jak  jej  bezpečně  používat.  Používejte  výrobek  podle  určení.  Tento  výrobek  je  určen  pouze  pro  domácí  použití.  Chraňte  před  
vlhkostí  a  nečistotami.  Výrobek  nepoužívejte  ani  neskladujte  ve  vlhkém  prostředí.  Chraňte  výrobek  před  přímým  slunečním  zářením.  Vyhněte  se  kontaktu  s  vodou  a  jinými  
kapalinami.  Nedovolte,  aby  se  výrobek  zahříval  nebo  se  nezdržoval  v  blízkosti  zdrojů  ohně.  Výrobek  nerozebírejte  ani  neupravujte.  Jakékoli  opravy  smí  provádět  pouze  
oprávněná  osoba.  Údržbu  výrobku  smí  provádět  pouze  oprávněná  osoba.  Nikdy  nepoužívejte  poškozený  výrobek.  Pokud  výrobek  nefunguje  tak,  jak  má,  okamžitě  jej  
vypněte.  Pokud  si  nejste  jisti,  zda  stimulace  nepoškodí  vaše  zdraví,  poraďte  se  před  použitím  se  svým  lékařem.  Místa  s  neoplastickými  lézemi  nebo  jejich  okolí  se  nesmí  
stimulovat.  Nepoužívejte  zařízení  ve  vaně  nebo  sprše.  Nepoužívejte  zařízení  během  spánku.  Nepoužívejte  stimulaci  při  řízení,  obsluze  strojů  nebo  při  jiných  činnostech,  
které  představují  riziko  zranění.  Zařízení  přikládejte  pouze  na  normální,  nepoškozenou,  čistou  a  zdravou  pokožku.  Stimulace  by  měla  být  zastavena  nebo  by  měla  být  
snížena  úroveň  intenzity,  když  během  ní  začneme  pociťovat  nepohodlí.

Dovozce:  VITOLOG.PL  Sp.  zoo,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Polsko  Vlastnosti  produktu:  
Elektrostimulátor  hýžďového  svalu.  Rozměry:  20  x  26  cm.  Baleno  v  krabici.  Sada  obsahuje  ovládací  panel  a  pásku.
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S150  FELHASZNÁLÓI  ÚTMUTATÓ

Importőr:  VITOLOG.PL  Sp.  állatkert,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Lengyelország

A  készülék  használható  edzés  vagy  séta  közben,  de  takarítás,  filmnézés,  könyvolvasás  stb.

nyomja  meg  az  "ON/INC"  gombot  a  munka  megkezdéséhez,  az  üzemmód  
munka  közben  is  módosítható.

Hosszan  tartó  használata  fáradtságot  vagy  rosszullétet  okozhat.

2.  Távolítsa  el  az  átlátszó  védőfóliát  a  masszázstapaszról.

a  piros  lámpa  nem  világít.

Figyelmeztetések:  A  termék  használata  előtt  olvassa  el  az  utasításokat  teljes  egészében  és  őrizze  meg  a  termék  élettartama  alatt.  A  tulajdonos  felelős  azért,  hogy  
a  termék  minden  felhasználója  megfelelő  tájékoztatást  kapjon  a  biztonságos  használatáról.  A  terméket  rendeltetésszerűen  használja.  Ez  a  termék  kizárólag  
otthoni  használatra  készült.  Védje  a  nedvességtől  és  a  szennyeződéstől.  Ne  használja  vagy  tárolja  a  terméket  nedves  körülmények  között.  Óvja  a  terméket  a  
közvetlen  napfénytől.  Kerülje  a  vízzel  és  más  folyadékokkal  való  érintkezést.  Ne  hagyja,  hogy  a  termék  felmelegedjen,  és  ne  legyen  tűzforrás  közelében.  Ne  
szerelje  szét  és  ne  módosítsa  a  terméket.  Bármilyen  javítást  csak  felhatalmazott  személy  végezhet.

4.  Indítás:  Nyomja  meg  az  "ON/INC"  gombot  az  indításhoz  és  a  lenyomás  folytatásához

Tájékoztatás  a  felhasználók  számára  az  elektromos  és  elektronikus  berendezések  ártalmatlanításáról  (háztartásokra  vonatkozik)

védőburkolatot,  és  hűvös  helyre  helyezzük.

Termékjellemzők:  A  fenékizmok  elektrostimulátora.  Méretek:  20  x  26  cm.  Dobozba  csomagolva.  A  készlet  tartalmaz  egy  kezelőpanelt  és  egy  karszalagot.

5.  Nyomja  meg  az  "OFF/DEC"  gombot  az  erősség  csökkentéséhez

1.  A  hidrogél  élettartamának  védelme  érdekében  tisztítsa  meg  bőrét

A  legközelebbi  gyűjtőhely  adatait  a  helyi  hatóságtól  szerezheti  be.  A  nem  megfelelő  hulladékkezelés  a  vonatkozó  helyi  előírásokban  előírt  
szankciókat  vonhat  maga  után.

Használat:  Használat  előtt  helyezze  be  az  elemet:  nyissa  ki  az  elemtartót  és  helyezzen  be  2  db  AAA  elemet  (nem  tartozék),  ügyelve  a  helyes  polaritásra,  majd  zárja  
be  az  elemtartót.  Helyezze  az  eszközöket  a  fenekére,  és  kapcsolja  be  őket  a  vezérlőpult  segítségével.

6.  Üzemmód:  Nyomja  meg  a  "PROGRAM"  gombot  a  mód  kiválasztásához,  majd

2.  Használata  12-15  perc,  napi  2-3  alkalommal,  ha  folytatja

Hulladékelhelyezés  az  Európai  Unión  kívüli  országokban:  Ez  a  szimbólum  csak  az  Európai  Unióban  érvényes.  Ha  meg  kell  semmisítenie  ezt  a  terméket,  kérjük,  
forduljon  a  helyi  hatóságokhoz  vagy  a  kereskedőhöz,  hogy  megtudja,  hogyan  kell  megsemmisíteni.

1.  Távolítsa  el  a  csomagolózsákot,  és  szerelje  fel  a  fő  motort  a  masszázstapaszra.

7.  Kikapcsolás:  Nyomja  meg  az  "OFF/DEC"  gombot  az  erő  gyengítéséhez,  amíg

3.  Evés  után  fél  órán  belül  ne  gyakoroljon,  mert  kellemetlen  érzést  
okozhat.

3.  Rögzítse  a  masszírozó  tapaszt  a  masszázsra  szoruló  testrészre.

8.  Kikapcsolás  után  távolítsa  el  a  masszázstapaszt,  és  fedje  le  átlátszó  
fóliával

A  terméket  csak  arra  felhatalmazott  személy  karbantarthatja.  Soha  ne  használjon  sérült  terméket.  Ha  a  termék  nem  megfelelően  működik,  azonnal  kapcsolja  ki.  
Ha  nem  biztos  abban,  hogy  a  stimuláció  károsítja-e  az  egészségét,  használat  előtt  konzultáljon  orvosával.  Ne  stimulálja  a  rákos  elváltozásokkal  rendelkező  helyeket  
vagy  azok  környékét.  Ne  használja  a  készüléket  kádban  vagy  zuhanyzóban.  Ne  használja  a  készüléket  alvás  közben.  A  stimulációt  nem  szabad  vezetés,  gépek  
kezelése  vagy  egyéb  sérülésveszélyt  jelentő  tevékenység  végzése  közben  alkalmazni.  A  készüléket  csak  normál,  sértetlen,  tiszta  és  egészséges  bőrre  szabad  
rögzíteni.  A  stimulációt  le  kell  állítani,  vagy  az  intenzitást  csökkenteni  kell,  ha  kényelmetlenséget  érez.  Ha  ez  az  érzés  nem  múlik  el,  forduljon  orvosához.  Ne  
használja  a  stimulátort  rövidhullámú  vagy  mikrohullámú  terápiás  eszközök  közelében,  mert  ez  csökkentheti  a  kimeneti  teljesítményét.  A  stimulátort  tilos  
elektronikus  egészségfigyelő  eszközökkel  (pl.  pulzoximéter,  EGG  riasztó  egység)  együtt  használni,  mert  ilyenkor  azok  leolvasása  hibás  (megzavarható)  lehet.  
Bőrirritáció  vagy  égési  sérülés  léphet  fel  az  elektródákkal  való  érintkezés  helyén.  Ezt  az  eszközt  nem  szabad  használni,  ha  beültetett  szívritmus-szabályozóval,  
defibrillátorral  vagy  más  fém-  vagy  elektronikus  berendezéssel  rendelkezünk.  Ebben  az  esetben  áramütés,  égési  sérülések,  elektromos  zaj  vagy  halál  veszélye  áll  
fenn.  Ne  használjon  együtt  régi  és  új  elemeket.  A  hosszabb  ideig  nem  használt  elemeket  ki  kell  venni.  Az  elemeket  megfelelő  polaritással  kell  behelyezni.  Az  elem  
nem  játék.  Gyermekek  elől  elzárva  tartandó.

Nyomja  meg  az  "ON/INC"  gombot  az  erősség  növeléséhez.

Jó  gyakorlatok:

A  termékeken  vagy  a  hozzájuk  csatolt  dokumentáción  látható  szimbólum  arról  tájékoztat,  hogy  a  hibás  elektromos  vagy  elektronikus  
készülékeket  nem  szabad  a  háztartási  hulladékkal  együtt  kidobni.  Az  elektromos  vagy  elektronikus  készülékek  ártalmatlanítása,  
ártalmatlanítása,  újrafelhasználása  vagy  az  alkatrészek  visszanyerése  esetén  a  helyes  eljárás  az,  hogy  a  készüléket  egy  speciális  
gyűjtőhelyre  kell  vinni,  ahol  ingyenesen  átveszik.  Egyes  országokban  más  készülék  vásárlásakor  visszaküldheti  a  terméket  a  helyi  
forgalmazónak.  A  készülék  megfelelő  ártalmatlanításával  értékes  erőforrásokat  takaríthat  meg,  és  elkerülheti  az  egészségre  és  a  
környezetre  gyakorolt  negatív  hatásokat,  amelyeket  a  nem  megfelelő  hulladékkezelés  fenyegethet.

A  panel  2x  AAA  elemmel  működik  (nem  tartozék).  Magas  stimulációs  erő.  Gyors  és  látható  eredmények.  Magas  tartósság.

11  mód  megváltoztatása  után

a  termék  használata  előtt.

Felhasználók  az  Európai  Unió  országaiban:  Ha  elektromos  vagy  elektronikus  berendezést  kell  ártalmatlanítania,  kérjük,  forduljon  a  legközelebbi  értékesítési  
ponthoz  vagy  szállítóhoz,  aki  további  információkkal  szolgál.
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FELHASZNÁLÓI  ÚTMUTATÓ  S150

Importőr:  VITOLOG.PL  Sp.  állatkert,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Lengyelország  Termékjellemzők:  
Fenékizom  elektrostimulátor.  Méretek:  20  x  26  cm.  Dobozba  csomagolva.  A  készlet  tartalmaz  egy  vezérlőpanelt  és  egy  szalagot.

1.  Szerelje  szét  a  csomagolózsákot,  és  szerelje  fel  a  fő  motort  a  masszázstapaszra.

Hogyan  kell  használni:

nyomja  meg  az  "ON/INC"  gombot  a  munka  megkezdéséhez,  az  üzemmód  működés  
közben  is  módosítható.
7.  Kikapcsolás:  Tartsa  lenyomva  az  "OFF/DEC"  gombot  az  erő  gyengítéséhez,  amíg

2.  Távolítsa  el  az  átlátszó  védőfóliát  a  masszázstapaszról.

a  piros  lámpa  nem  világít.

3.  Evés  után  fél  órán  belül  ne  gyakoroljon,  mert  kellemetlen  érzést  okozhat.
Figyelmeztetések:  Kérjük,  a  termék  használata  előtt  olvassa  el  ezt  a  kézikönyvet  teljes  egészében,  és  őrizze  meg  a  termék  élettartama  alatt.  A  tulajdonos  felelős  azért,  hogy  a  termék  
minden  felhasználója  megfelelő  tájékoztatást  kapjon  a  biztonságos  használatáról.  A  terméket  rendeltetésszerűen  használja.  Ez  a  termék  csak  otthoni  használatra  készült.  Védje  a  
nedvességtől  és  a  szennyeződéstől.  Ne  használja  vagy  tárolja  a  terméket  nedves  körülmények  között.  Óvja  a  terméket  a  közvetlen  napfénytől.  Kerülje  a  vízzel  és  más  folyadékokkal  
való  érintkezést.  Ne  hagyja,  hogy  a  termék  felmelegedjen,  és  ne  maradjon  tűzforrások  közelében.  Ne  szerelje  szét  és  ne  módosítsa  a  terméket.  Bármilyen  javítást  csak  felhatalmazott  
személy  végezhet.  A  terméket  csak  arra  felhatalmazott  személy  karbantarthatja.  Soha  ne  használjon  sérült  terméket.  Ha  a  termék  nem  működik  rendeltetésszerűen,  azonnal  kapcsolja  
ki.  Ha  nem  biztos  abban,  hogy  a  stimuláció  nem  károsítja-e  az  egészségét,  használat  előtt  konzultáljon  orvosával.  A  daganatos  elváltozásokkal  rendelkező  helyeket  vagy  azok  
környékét  nem  szabad  stimulálni.  Ne  használja  a  készüléket  fürdőkádban  vagy  zuhany  alatt.  Ne  használja  a  készüléket  alvás  közben.  Ne  használjon  stimulációt  vezetés,  gépek  
kezelése  vagy  egyéb  sérülésveszélyt  jelentő  tevékenység  közben.  A  készüléket  csak  normál,  sértetlen,  tiszta  és  egészséges  bőrre  rögzítse.  A  stimulációt  le  kell  állítani,  vagy  az  
intenzitási  szintet  csökkenteni  kell,  ha  kellemetlen  érzést  kezdünk  érezni  közben.

3.  Rögzítse  a  masszírozó  tapaszt  a  masszírozni  kívánt  testrészre.

8.  Kikapcsolás  után  vegye  le  a  masszázstapaszt  és  fedje  le  átlátszó  fóliával

Ha  ez  az  érzés  nem  múlik  el,  keresse  fel  orvosát.  Ne  használja  a  stimulátort  rövidhullámú  vagy  mikrohullámú  terápiás  készülékek  közelében,  mert  ez  csökkentheti  a  kimenő  
teljesítményét.  A  stimulátort  nem  szabad  együtt  használni  elektronikus  egészségfigyelő  eszközökkel  (pl.  pulzoximéter,  EGG  riasztó  egység),  mert  ebben  az  esetben  ezek  jelzései  
tévesek  lehetnek  (zajosak).  Bőrirritáció  vagy  égési  sérülések  léphetnek  fel,  ahol  az  elektródák  érintkeznek.  Ne  használja  ezt  a  készüléket,  ha  pacemakere,  defibrillátora  vagy  más  fém  
vagy  elektronikus  berendezése  van.  Ha  ez  megtörténik,  fennáll  az  áramütés,  égési  sérülések,  elektromos  interferencia  vagy  halál  veszélye.  Ne  használjon  együtt  régi  és  új  elemeket.  
A  hosszabb  ideig  nem  használt  elemeket  ki  kell  venni.  Az  elemeket  a  megfelelő  polaritással  kell  behelyezni.  Az  elem  nem  játék.  Gyermekek  elől  elzárva  tartandó.

fedjük  le  és  tegyük  hűvös  helyre.

4.  Indítás:  Nyomja  meg  az  "ON/INC"  gombot  az  indításhoz,  és  tartsa  lenyomva

Tájékoztatás  a  felhasználók  számára  az  elektromos  és  elektronikus  berendezések  ártalmatlanításával  kapcsolatban  (háztartások  számára)  A  termékeken  vagy  a  mellékelt  
dokumentációban  látható  szimbólum  azt  jelzi,  hogy  a  hibás  elektromos  vagy  elektronikus  berendezéseket  nem  lehet  a  háztartási  hulladékkal  együtt  kidobni.  Az  elektromos  vagy  
elektronikus  berendezések  ártalmatlanításának,  az  alkatrészek  ártalmatlanításának,  újrafelhasználásának  vagy  visszanyerésének  helyes  eljárása  az,  hogy  a  berendezést  egy  speciális  

gyűjtőhelyre  kell  szállítani,  ahol  azt  ingyenesen  átveszik.  Egyes  országokban  te
visszaadhatja  a  terméket  a  helyi  forgalmazónak,  ha  másik  eszközt  vásárol.  A  berendezés  megfelelő  ártalmatlanítása  megőrzi  az  értékes  erőforrásokat,  és  elkerüli  
a  negatív  egészségügyi  és  környezeti  hatásokat,  amelyeket  a  nem  megfelelő  hulladékkezelés  veszélyeztethet.  Kérjük,  forduljon  a  helyi  hatósághoz  a  legközelebbi  
gyűjtőhely  részleteiért.  A  hulladék  szakszerűtlen  ártalmatlanítása  a  vonatkozó  helyi  jogszabályokban  előírt  bírsággal  sújtható.  Felhasználók  az  Európai  Unió  
országaiban:  Ha  elektromos  vagy  elektronikus  berendezést  kell  ártalmatlanítania,  további  információért  forduljon  a  legközelebbi  értékesítési  ponthoz  vagy  
szállítójához.  Hulladék  elhelyezése  az  Európai  Unión  kívüli  országokban:  Ez  a  szimbólum  csak  az  Európai  Unióban  érvényes.  Ha  meg  kell  semmisítenie  ezt  a  
terméket,  kérjük,  forduljon  a  helyi  hatóságokhoz  vagy  a  kereskedőhöz,  hogy  tájékozódjon  a  helyes  eljárásról.

Nyomja  meg  az  "ON/INC"  gombot  az  erősség  növeléséhez.
5.  Nyomja  meg  az  "OFF/DEC"  gombot  az  erősség  csökkentéséhez.  Az  alapértelmezett  
erősség  a  szint

Jó  gyakorlatok:
1.  A  hidrogél  élettartamának  megóvása  érdekében  kérjük,  tisztítsa  meg  bőrét

Panel  2x  AAA  elemhez  (nem  tartozék).  Magas  stimulációs  erő.  Gyors  és  látható  eredmények.  Nagy  szilárdság.

11  mód  megváltoztatása  után

a  termék  használata  előtt.

6.  Üzemmód:  Nyomja  meg  a  "PROGRAM"  gombot  az  üzemmód  kiválasztásához,  majd

Használat  előtt:  Használat  előtt  helyezze  be  az  elemet:  nyissa  ki  az  elemtartó  rekeszt  és  helyezzen  be  2  x  AAA  elemet  (nem  tartozék)  a  megfelelő  polaritással,  majd  zárja  be  az  elemtartót.  
Helyezze  a  készüléket  a  fenekére,  és  kapcsolja  be  a  vezérlőpult  segítségével.  A  készülék  használható  edzés  vagy  séta  közben,  de  takarítás,  filmnézés,  könyvolvasás  stb.

2.  Használata  12-15  perc,  napi  2-3  alkalommal  javasolt.  Ha  folytatod

Hosszan  tartó  használata  fáradtságot  vagy  rosszullétet  okozhat.

Machine Translated by Google



Drücken  Sie  die  Taste  „ON/INC“,  um  die  Stärke  zu  erhöhen.

Das  auf  den  Produkten  oder  den  ihnen  beigefügten  Dokumentationen  abgebildete  Symbol  weist  darauf  hin,  dass  defekte  Elektro-  oder  Elektronikgeräte  nicht  

über  den  Hausmüll  entsorgt  werden  dürfen.  Wenn  es  darum  geht,  elektrische  oder  elektronische  Geräte  zu  entsorgen,  zu  entsorgen,  wiederzuverwenden  oder  

Komponenten  zurückzugewinnen,  ist  es  die  richtige  Vorgehensweise,  das  Gerät  zu  einer  spezialisierten  Sammelstelle  zu  bringen,  wo  es  kostenlos  angenommen  

wird.  In  einigen  Ländern  können  Sie  das  Produkt  beim  Kauf  eines  anderen  Geräts  an  Ihren  örtlichen  Händler  zurückgeben.  Durch  die  ordnungsgemäße  

Entsorgung  des  Geräts  sparen  Sie  wertvolle  Ressourcen  und  vermeiden  negative  Auswirkungen  auf  Gesundheit  und  Umwelt,  die  durch  unsachgemäße  

Abfallbehandlung  gefährdet  sein  können.

Gute  Praktiken:

Panel  wird  mit  2x  AAA-Batterien  betrieben  (nicht  im  Lieferumfang  enthalten).  Hohe  Stimulationskraft.  Schnelle  und  sichtbare  Ergebnisse.  Hohe  Haltbarkeit.

11  nach  dem  Wechsel  des  Modus

bevor  Sie  dieses  Produkt  verwenden.

Benutzer  in  Ländern  der  Europäischen  Union:  Wenn  Sie  elektrische  oder  elektronische  Geräte  entsorgen  müssen,  wenden  Sie  sich  bitte  an  die  nächstgelegene  Verkaufsstelle  oder  den  

nächstgelegenen  Lieferanten,  der  Ihnen  weitere  Informationen  geben  wird.

3.  Machen  Sie  innerhalb  einer  halben  Stunde  nach  dem  Essen  keinen  Sport,  da  

dies  zu  Beschwerden  führen  kann.

1.  Entfernen  Sie  den  Verpackungsbeutel  und  installieren  Sie  den  Hauptmotor  auf  dem  Massagepflaster.

7.  Ausschalten:  Drücken  Sie  die  Taste  „OFF/DEC“,  um  die  Kraft  zu  schwächen

3.  Befestigen  Sie  das  Massagepflaster  an  der  Körperstelle,  die  massiert  werden  muss.

8.  Entfernen  Sie  nach  dem  Ausschalten  das  Massagepflaster  und  decken  Sie  es  mit  

einer  transparenten  Folie  ab

Das  Produkt  darf  nur  von  einer  autorisierten  Person  gewartet  werden.  Benutzen  Sie  niemals  ein  beschädigtes  Produkt.  Wenn  das  Produkt  nicht  wie  vorgesehen  funktioniert,  schalten  Sie  es  

sofort  aus.  Wenn  Sie  nicht  sicher  sind,  ob  die  Stimulation  Ihrer  Gesundheit  schadet,  konsultieren  Sie  vor  der  Anwendung  Ihren  Arzt.  Stimulieren  Sie  keine  Orte  mit  krebsartigen  

Veränderungen  oder  deren  Umgebung.  Benutzen  Sie  das  Gerät  nicht  in  der  Badewanne  oder  Dusche.  Benutzen  Sie  das  Gerät  nicht  im  Schlaf.  Die  Stimulation  sollte  nicht  beim  Autofahren,  

Bedienen  von  Maschinen  oder  anderen  Aktivitäten,  bei  denen  ein  Verletzungsrisiko  besteht,  verwendet  werden.  Das  Gerät  sollte  nur  auf  normaler,  unbeschädigter,  sauberer  und  gesunder  

Haut  angebracht  werden.  Sobald  Sie  Beschwerden  verspüren,  sollte  die  Stimulation  gestoppt  oder  die  Intensität  reduziert  werden.  Wenn  dieses  Gefühl  nicht  verschwindet,  wenden  Sie  sich  

an  Ihren  Arzt.  Benutzen  Sie  den  Stimulator  nicht  in  der  Nähe  von  Kurzwellen-  oder  Mikrowellen-Therapiegeräten,  da  dies  seine  Ausgangsleistung  verringern  kann.  Der  Stimulator  darf  nicht  

zusammen  mit  elektronischen  Gesundheitsüberwachungsgeräten  (z.  B.  Pulsoximeter,  EGG-Alarmgerät)  verwendet  werden,  da  in  einem  solchen  Fall  deren  Messwerte  falsch  (gestört)  sein  

können.  An  der  Kontaktstelle  mit  den  Elektroden  kann  es  zu  Hautreizungen  oder  Verbrennungen  kommen.  Dieses  Gerät  darf  nicht  verwendet  werden,  wenn  wir  einen  implantierten  

Herzschrittmacher,  Defibrillator  oder  andere  metallische  oder  elektronische  Geräte  haben.  In  diesem  Fall  besteht  die  Gefahr  eines  Stromschlags,  von  Verbrennungen,  elektrischen  Störungen  

oder  des  Todes.  Mischen  Sie  nicht  alte  und  neue  Batterien.  Batterien,  die  längere  Zeit  nicht  verwendet  werden,  sollten  entfernt  werden.  Batterien  müssen  mit  der  richtigen  Polarität  eingelegt  

werden.  Der  Artikel  ist  kein  Spielzeug.  Außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  aufbewahren.

4.  Inbetriebnahme:  Drücken  Sie  zum  Starten  die  Taste  „ON/INC“  und  drücken  Sie  weiter

Schutzhülle  ab  und  bewahren  Sie  sie  an  einem  kühlen  Ort  auf.

Informationen  für  Nutzer  zur  Entsorgung  von  Elektro-  und  Elektronikgeräten  (gilt  für  Haushalte)

Produkteigenschaften:  Elektrostimulator  der  Gesäßmuskulatur.  Abmessungen:  20  x  26  cm.  Verpackt  im  Karton.  Im  Set  enthalten  sind  ein  Bedienfeld  und  ein  Armband.

5.  Drücken  Sie  die  Taste  „OFF/DEC“,  um  die  Stärke  zu  verringern.  Die  Standardstärke  ist  „Niveau“.

1.  Um  die  Lebensdauer  des  Hydrogels  zu  schützen,  reinigen  Sie  Ihre  Haut

Einzelheiten  zur  nächstgelegenen  Sammelstelle  erhalten  Sie  bei  Ihrer  örtlichen  Behörde.  Eine  unsachgemäße  Abfallentsorgung  kann  zu  Strafen  führen,  die  in  

den  einschlägigen  örtlichen  Vorschriften  vorgesehen  sind.

Funktionsweise:  Legen  Sie  vor  dem  Gebrauch  die  Batterie  ein:  Öffnen  Sie  das  Batteriefach  und  legen  Sie  2  AAA-Batterien  (nicht  im  Lieferumfang  enthalten)  ein.  Achten  Sie  dabei  auf  die  

richtige  Polarität  und  schließen  Sie  dann  das  Batteriefach.  Legen  Sie  die  Geräte  auf  Ihr  Gesäß  und  schalten  Sie  sie  über  das  Bedienfeld  ein.

6.  Modus:  Drücken  Sie  die  Taste  „PROGRAM“,  um  den  Modus  auszuwählen  und  dann

2.  Es  wird  empfohlen,  12–15  Minuten  lang  2–3  Mal  am  Tag  zu  verwenden

Abfallentsorgung  in  Ländern  außerhalb  der  Europäischen  Union:  Dieses  Symbol  ist  nur  in  der  Europäischen  Union  gültig.  Wenn  Sie  dieses  Produkt  entsorgen  müssen,  wenden  Sie  

sich  bitte  an  Ihre  örtlichen  Behörden  oder  Ihren  Händler,  um  Anweisungen  zur  Entsorgung  zu  erhalten.

Drücken  Sie  „ON/INC“,  um  mit  der  Arbeit  zu  beginnen.  Der  Modus  kann  auch  

während  der  Arbeit  geändert  werden.

Bei  längerer  Anwendung  kann  es  zu  Müdigkeit  oder  Übelkeit  kommen.

Das  Gerät  kann  beim  Sport  oder  Spazierengehen,  aber  auch  beim  Putzen,  Ansehen  von  Filmen,  Lesen  von  Büchern  usw.  verwendet  werden.

2.  Entfernen  Sie  die  transparente  Schutzfolie  vom  Massagepflaster.

Das  rote  Licht  ist  aus.

Warnungen:  Lesen  Sie  vor  der  Verwendung  des  Produkts  die  Anweisungen  vollständig  durch  und  bewahren  Sie  sie  für  die  gesamte  Lebensdauer  des  Produkts  auf.  Der  Eigentümer  ist  

dafür  verantwortlich,  sicherzustellen,  dass  alle  Benutzer  dieses  Produkts  ordnungsgemäß  über  die  sichere  Verwendung  des  Produkts  informiert  sind.  Verwenden  Sie  das  Produkt  

bestimmungsgemäß.  Dieses  Produkt  ist  nur  für  den  Heimgebrauch  bestimmt.  Vor  Feuchtigkeit  und  Schmutz  schützen.  Verwenden  oder  lagern  Sie  das  Produkt  nicht  unter  feuchten  

Bedingungen.  Schützen  Sie  das  Produkt  vor  direkter  Sonneneinstrahlung.  Vermeiden  Sie  den  Kontakt  mit  Wasser  und  anderen  Flüssigkeiten.  Lassen  Sie  das  Produkt  nicht  erhitzen  und  

befinden  Sie  sich  nicht  in  der  Nähe  von  Feuerquellen.  Zerlegen  oder  modifizieren  Sie  das  Produkt  nicht.  Eventuelle  Reparaturen  dürfen  nur  von  einer  autorisierten  Person  durchgeführt  

werden.
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7.  Ausschalten:  Halten  Sie  die  Taste  „OFF/DEC“  gedrückt,  um  die  Kraft  zu  
schwächen,  bis

3.  Machen  Sie  innerhalb  einer  halben  Stunde  nach  dem  Essen  keinen  Sport,  da  dies  zu  Beschwerden  führen  kann.

1.  Zerlegen  Sie  den  Packbeutel  und  installieren  Sie  den  Hauptmotor  auf  dem  Massagepflaster.

Warnungen:  Bitte  lesen  Sie  dieses  Handbuch  vollständig  durch,  bevor  Sie  das  Produkt  verwenden,  und  bewahren  Sie  es  während  der  gesamten  Lebensdauer  des  Produkts  auf.  Der  Eigentümer  ist  dafür  

verantwortlich,  sicherzustellen,  dass  alle  Benutzer  dieses  Produkts  ordnungsgemäß  über  die  sichere  Verwendung  des  Produkts  informiert  sind.  Verwenden  Sie  das  Produkt  bestimmungsgemäß.  Dieses  

Produkt  ist  nur  für  den  Heimgebrauch  bestimmt.  Vor  Feuchtigkeit  und  Schmutz  schützen.  Verwenden  oder  lagern  Sie  das  Produkt  nicht  unter  nassen  Bedingungen.  Schützen  Sie  das  Produkt  vor  direkter  

Sonneneinstrahlung.  Vermeiden  Sie  den  Kontakt  mit  Wasser  und  anderen  Flüssigkeiten.  Lassen  Sie  das  Produkt  nicht  erhitzen  und  halten  Sie  sich  nicht  in  der  Nähe  von  Feuerquellen  auf.  Zerlegen  oder  

modifizieren  Sie  das  Produkt  nicht.  Eventuelle  Reparaturen  dürfen  nur  von  einer  autorisierten  Person  durchgeführt  werden.  Das  Produkt  darf  nur  von  einer  autorisierten  Person  gewartet  werden.  Benutzen  

Sie  niemals  ein  beschädigtes  Produkt.  Wenn  das  Produkt  nicht  wie  vorgesehen  funktioniert,  schalten  Sie  es  sofort  aus.  Wenn  Sie  nicht  sicher  sind,  ob  die  Stimulation  Ihrer  Gesundheit  schadet,  konsultieren  

Sie  vor  der  Anwendung  Ihren  Arzt.  Orte  mit  neoplastischen  Läsionen  oder  deren  Umgebung  dürfen  nicht  stimuliert  werden.  Benutzen  Sie  das  Gerät  nicht  in  der  Badewanne  oder  Dusche.  Benutzen  Sie  

das  Gerät  nicht  im  Schlaf.  Verwenden  Sie  die  Stimulation  nicht  beim  Autofahren,  Bedienen  von  Maschinen  oder  bei  anderen  Aktivitäten,  bei  denen  ein  Verletzungsrisiko  besteht.  Befestigen  Sie  das  Gerät  

nur  auf  normaler,  unbeschädigter,  sauberer  und  gesunder  Haut.  Wenn  wir  dabei  ein  Unbehagen  verspüren,  sollte  die  Stimulation  beendet  oder  die  Intensität  verringert  werden.

2.  Entfernen  Sie  die  transparente  Schutzfolie  vom  Massagepflaster.

Das  rote  Licht  ist  aus.

3.  Befestigen  Sie  das  Massagepflaster  an  der  Körperstelle,  die  massiert  werden  soll.

8.  Nehmen  Sie  nach  dem  Ausschalten  das  Massagepflaster  ab  und  bedecken  Sie  es  mit  einer  

transparenten  Folie

Wenn  dieses  Gefühl  nicht  verschwindet,  suchen  Sie  Ihren  Arzt  auf.  Benutzen  Sie  den  Stimulator  nicht  in  der  Nähe  von  Kurzwellen-  oder  Mikrowellentherapiegeräten,  da  dies  seine  Ausgangsleistung  

verringern  kann.  Der  Stimulator  darf  nicht  zusammen  mit  elektronischen  Gesundheitsüberwachungsgeräten  (z.  B.  Pulsoximeter,  EGG-Alarmgerät)  verwendet  werden,  da  in  diesem  Fall  die  Anzeigen  falsch  

(verrauscht)  sein  können.  Beim  Kontakt  der  Elektroden  kann  es  zu  Hautreizungen  oder  Verbrennungen  kommen.  Verwenden  Sie  dieses  Gerät  nicht,  wenn  Sie  einen  Herzschrittmacher,  Defibrillator  oder  

andere  metallische  oder  elektronische  Geräte  haben.  In  diesem  Fall  besteht  die  Gefahr  eines  Stromschlags,  von  Verbrennungen,  elektrischer  Störungen  oder  des  Todes.  Mischen  Sie  nicht  alte  und  neue  

Batterien.  Batterien,  die  längere  Zeit  nicht  verwendet  wurden,  sollten  entfernt  werden.  Batterien  müssen  mit  der  richtigen  Polarität  eingelegt  werden.  Der  Artikel  ist  kein  Spielzeug.  Von  Kindern  fernhalten.

4.  Start:  Drücken  Sie  zum  Starten  die  Taste  „ON/INC“  und  halten  Sie  sie  gedrückt

abdecken  und  an  einem  kühlen  Ort  aufbewahren.

Hinweise  für  Anwender  zur  Entsorgung  von  Elektro-  und  Elektronikgeräten  (für  Haushalte)  Das  auf  den  Produkten  oder  der  Begleitdokumentation  abgebildete  Symbol  weist  darauf  hin,  dass  defekte  

Elektro-  oder  Elektronikgeräte  nicht  über  den  Hausmüll  entsorgt  werden  dürfen.  Das  korrekte  Verfahren  zur  Entsorgung  elektrischer  oder  elektronischer  Geräte,  zur  Entsorgung,  Wiederverwendung  oder  

Rückgewinnung  von  Komponenten  besteht  bei  Bedarf  darin,  die  Geräte  an  einer  spezialisierten  Sammelstelle  abzugeben,  wo  sie  kostenlos  angenommen  werden.  In  einigen  Ländern  Sie

5.  Drücken  Sie  die  Taste  „OFF/DEC“,  um  die  Stärke  zu  verringern.  Die  Standardstärke  ist  Level

Drücken  Sie  die  Taste  „ON/INC“,  um  die  Stärke  zu  erhöhen.

Gute  Praktiken:

Sie  können  das  Produkt  beim  Kauf  eines  anderen  Geräts  an  Ihren  örtlichen  Händler  zurückgeben.  Durch  die  ordnungsgemäße  Entsorgung  der  Geräte  werden  wertvolle  Ressourcen  

geschont  und  negative  Auswirkungen  auf  Gesundheit  und  Umwelt  vermieden,  die  durch  eine  unzureichende  Abfallentsorgung  beeinträchtigt  werden  können.  Bitte  wenden  Sie  sich  

an  Ihre  örtliche  Behörde,  um  Einzelheiten  zur  nächstgelegenen  Sammelstelle  zu  erfahren.  Die  unsachgemäße  Entsorgung  von  Abfällen  wird  mit  den  in  der  jeweiligen  örtlichen  

Gesetzgebung  vorgesehenen  Strafen  geahndet.  Benutzer  in  Ländern  der  Europäischen  Union:  Wenn  Sie  elektrische  oder  elektronische  Geräte  entsorgen  müssen,  

wenden  Sie  sich  für  weitere  Informationen  bitte  an  die  nächstgelegene  Verkaufsstelle  oder  Ihren  Lieferanten.  Entsorgung  von  Abfällen  in  Ländern  außerhalb  der  Europäischen  

Union:  Dieses  Symbol  ist  nur  in  der  Europäischen  Union  gültig.  Wenn  Sie  dieses  Produkt  entsorgen  müssen,  wenden  Sie  sich  bitte  an  Ihre  örtlichen  Behörden  oder  Ihren  Händler,  

um  Informationen  zur  korrekten  Vorgehensweise  zu  erhalten.

11  nach  dem  Wechsel  des  Modus

Panel  für  2x  AAA-Batterien  (nicht  im  Lieferumfang  enthalten).  Hohe  Stimulationskraft.  Schnelle  und  sichtbare  Ergebnisse.  Hohe  Festigkeit.

1.  Um  die  Lebensdauer  des  Hydrogels  zu  schützen,  reinigen  Sie  bitte  Ihre  Haut

Vor  dem  Gebrauch:  Legen  Sie  vor  dem  Gebrauch  die  Batterie  ein:  Öffnen  Sie  das  Batteriefach  und  legen  Sie  2  x  AAA-Batterien  (nicht  im  Lieferumfang  enthalten)  mit  der  richtigen  Polarität  ein,  dann  schließen  

Sie  das  Batteriefach.  Legen  Sie  das  Gerät  auf  Ihr  Gesäß  und  schalten  Sie  es  über  das  Bedienfeld  ein.  Das  Gerät  kann  beim  Training  oder  beim  Gehen,  aber  auch  beim  Putzen,  Ansehen  von  Filmen,  Lesen  von  

Büchern  usw.  verwendet  werden.

6.  Modus:  Drücken  Sie  die  Taste  „PROGRAM“,  um  den  Modus  auszuwählen  und  dann

bevor  Sie  dieses  Produkt  verwenden.

2.  Es  wird  empfohlen,  2-3  mal  täglich  12-15  Minuten  zu  verwenden.  Wenn  Sie  
fortfahren

Anwendung:

Drücken  Sie  „ON/INC“,  um  mit  der  Arbeit  zu  beginnen.  Der  Modus  kann  auch  während  des  

Betriebs  geändert  werden.

Eine  längere  Anwendung  kann  zu  Müdigkeit  oder  Übelkeit  führen.

Importeur:  VITOLOG.PL  Sp.  z  o.o.  Zoo,  Ul.  Miÿdzyleska  6,  50-514  Wrocÿaw,  Polen  Produktmerkmale:  
Elektrostimulator  für  die  Gesäßmuskulatur.  Abmessungen:  20  x  26  cm.  Verpackt  im  Karton.  Das  Set  beinhaltet  ein  Bedienfeld  und  ein  Band.
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